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    WORLD HERITAGE LIST

     Temple of Heaven (China)

    No 881

Identification

Nomination The Temple of Heaven: an
imperial sacrificial altar in
Beijing

Location Beijing

State Party People’s Republic of China

Date 4 July 1997

Justification by State Party

The siting, planning, and architectural design of the
Temple Heaven, and also the sacrificial ceremony and
the associate music and dance, are based on the yin-yang
and five-element theory of the ancient Book of Changes.
This explains the understanding of the ancient Chinese
people of heaven and of the relationship between human
beings and heaven, as well as their wish to go to heaven.
In every dynasty altars were built for the worship of
heaven, but the Temple of Heaven in Beijing, which is a
masterpiece of ancient Chinese culture, is the only one to
be preserved in its entirety.

The number nine is used repeatedly in the dimensions of
the Circular Mound Altar and in the number of its
components, symbolizing heaven and stressing the
relationship of humankind with heaven. The round form
and the blue colour of the Hall of Prayers for Abundant
Harvests also symbolize heaven, the number of pillars
and bays indicating the four seasons of the year, the 24
divisions of the lunar year in the traditional Chinese
calendar, the twelve months, and the twelve two-hour
periods in each day, and also the fixed stars in the
heavens. The Temple of Heaven is designed to
“symbolize heaven and represent the earth,” and it is the
only surviving example of the ancient Chinese Ming
Tang building, constructed expressly for the use of the
Emperors of China. As such, therefore, it is a significant
element of ancient Chinese culture.

The Temple of Heaven epitomizes the achievements of
the Ming and Qing Dynasties in the fields of
architectural design and construction and of art. The
Imperial Vault of Heaven and the Hall of Prayers for
Abundant Harvests are superb examples of massive
structures in wood. The rich woodland surroundings of
the Temple creates an ecological environment which
highlights the harmony between humankind and nature,
and is of considerable significance for the study of
ancient architecture and the environment.

The Hall of Prayers for Abundant Harvests is imposing
and impeccably constructed. The hall rises in levels of
decreasing size, creating a strong sense of upward
rhythm and solemnity, with a balanced contrast of
colours, all combining to give the observer the feeling of
ascending into heaven.

The Temple of Heaven is of great historic, scientific, and
artistic value, embodying the culture and philosophy of
ancient China.     Criteria i, ii, iii, and iv

Category of property

In terms of the categories of cultural property set out in
the 1972 World Heritage Convention, this is a group of
buildings.

History and Description

History

The Altar of Heaven and Earth, together with the wall
surrounding the garden, was completed in 1420, the
eighteenth year of the reign of the Ming Emperor
Yongle. The central building was a large rectangular
sacrificial hall, where sacrifices were offered to heaven
and earth, with the Fasting Palace to the south-west.
Pines were planted in the precinct of the Temple to
emphasize the relationship between humankind and
nature.

In the ninth year of the reign of Emperor Jiajing (1530)
the decision was taken to offer separate sacrifices to
heaven and to earth, and so the Circular Mound Altar
was built to the south of the main hall, for sacrifices to
heaven. The Altar of Heaven and Earth was renamed the
Temple of Heaven. Concurrently, temples to the earth,
the sun, and the moon were built in the north, east, and
west of the city respectively.

The large sacrificial hall was dismantled fifteen years
later and replaced by the round Hall of Daxiang, used for
offering prayers for abundant harvests. In 1553 an outer
city, which included the Temple of Heaven, was created
around Beijing.

In 1749, the fourteenth year of the reign of the Qing
Emperor Qianlong, the Circular Mound was enlarged,
the original blue-glazed tiles being replaced with white
marble. Two years later renovation work took place at
the Hall of Daxiang, and it was given the new name of
the Hall of Prayers for Abundant Harvests. This was the
heyday of the Temple of Heaven, when it covered 273ha.

Ceremonial sacrifices to heaven were banned by the
government of the Republic of China in 1911. By that
date, 490 years after its foundation, the Temple of
Heaven had witnessed 654 acts of worship to heaven by
22 Emperors of the Ming and Qing Dynasties. It was
opened as a public park in 1918 and has been so ever
since.

Description

The Temple of Heaven was built on a site located 3.5km
to the south-east of the Zhengyang Gate of Beijing. The
area that it occupies is almost square, the two southern
corners being right-angled and those on the north
rounded. This symbolizes the ancient Chinese belief that
heaven is round and the earth square. It is a spatial
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representation of the Chinese cosmogony on which the
political power and legitimacy of the imperial dynasties
was based for more than two millennia.

There are two circuits of enclosing walls: the outer wall,
which defines the “Outer Altar,” measures 1650m north-
south and 1725m east-west, the corresponding
dimensions for the inner enceinte (the “Inner Altar”)
being 1243m and 1046m respectively. The three
principal cult structures are disposed in a line on the
central north-south axis.

The sacrificial buildings are mainly in the Inner Altar,
which is sub-divided into two by a wall running east-
west. The southern sector, known as the Circular Mound
Altar, covers 44.66ha and the northern, the Altar of the
God of Grain, is larger (72.34ha). The two altars are
connected by an elevated brick path 360m long, known
as the Red Stairway Bridge.

The main Temple of Heaven, the Circular Mound,
repeats the symbolism of the walls, since the central
round feature (heaven) is inside a square enclosure (the
earth). It consists of three circular platforms of white
marble, decreasing in diameter, surrounded by
balustrades in the same material. Entry to the enclosure
is effected by means of a series of monumental gates,
also in white marble, known as the Lingxing Gates.
There are 360 pillars in the balustrades, representing the
360 days of the ancient Chinese lunar year. The imperial
throne would have been set up in the centre of the
uppermost platform, symbolizing the role of the Emperor
as the Son of Heaven and hence the link between heaven
and earth.

To the north of the Circular Mound is the Imperial Vault
of Heaven. This is a circular structure, roofed with blue
glazed tiles and elaborately painted inside and out. It was
here that the Emperor made offerings before retiring to
the Fasting Palace (or Palace of Abstinence). Other
structures within the Circular Mound Altar are the
Divine Storehouse, the Divine Kitchen, and the
Sacrificial Butchering Pavilion.

In the north enclosure, the Altar of the God of Grain, the
main feature is the Hall of Prayers for Abundant
Harvests, which is linked with the Temple of Heaven by
the Long Corridor, 440m long and 25m wide. The Hall is
situated inside a square walled enclosure. In form and
materials it repeats the three-tiered circular structure in
white marble of the Temple of Heaven. It is surmounted
by the Hall itself, once again circular in plan, and with
three superimposed roofs in blue glazed tiles, from which
the Emperor offered up prayers for good harvests. It is
supported on a massive wooden framework and its
interior is richly decorated.

There are several ancillary buildings within this group,
the most important of which is the Hall of Imperial
Heaven, a small rectangular building to the north of the
Hall of Prayers for Abundant Harvests on the main north-
south axis.

Two important religious ceremonies at which the
Emperor officiated took place in the Temple of Heaven
each year. At the winter solstice he proceeded in stately
procession, escorted by dignitaries, guards, musicians,
singers, dancers, and flag-bearers,  and carried in a litter,
to the Circular Mound, where he offered up prayers and
sacrifices to heaven. In March there was a similar
ceremony, but this time with less pomp, in the Hall of

Prayers for Abundant Harvests. These ceremonies came
to an end in 1911.

In the south-west quadrant of the Altar of the God of
Grain is to be found the moated complex known as the
Fasting Palace. It was in this 4ha compound that the
Emperor would perform his ritual fast before presiding
over the ceremonies in the Temple. There is an imposing
main hall, an elegant sleeping palace, and a two-storeyed
bell tower within the enclosure. Nearby, between the
walls of the two enceintes, there are two functional
buildings, the Imperial Music Office and the Office of
Animal Offerings.

The entire enceinte is surrounded by remains of the
ancient pine forest, which is carefully maintained and
where there have been new plantings to complete the
symbolic link between humankind and nature.

Management and Protection

Legal status

The Temple of Heaven is protected by various legislative
measures, notably the 1982 Law on Protection of
Cultural Relics (amended 1991); this is elaborated in the
1992 Operational Guidelines for the Implementation of
the Law of the People’s Republic of China on Protection
of Cultural Relics. Certain provisions of the Laws on
Environmental Protection and on City Planning are also
applicable. Violations are punishable under the
provisions of the Criminal Law of the People’s Republic
of China.

On 4 March 1961 the Temple of Heaven was included by
the State Council of the People’s Republic of China on
the first group of important monuments and sites to be
protected at national level.

At municipal level, the Regulations of Beijing
Municipality of the Protection of Cultural Relics (1987)
reinforce the national protection.

Management

The Temple of Heaven is owned by the People’s
Republic of China. Overall management is the
responsibility of the State Bureau of Cultural Relics and
the Ministry of Construction of the People’s Republic of
China. At local level, management is in the hands of the
Management Office of the Temple of Heaven Park, an
agency of the Beijing Municipal Bureau of  Parks and
Gardens (established in 1949), which works in
collaboration with the Municipal Bureau of Cultural
Relics. The Management Office, which employs over 700
people, 70% of them professional and technical staff, has
a number of sections covering, inter alia, management,
engineering, cultural research, scientific research, and
archives.

The Management Office implements the Overall Plan for
the Protection of the Temple of Heaven, which includes
detailed arrangements for the protection and use of the
property, the maintenance of the surrounding wooded
area and its ancient trees, and general environmental
monitoring and control. This plan, which is kept under
constant review, is reinforced by a series of regulations
on different aspects of maintenance, protection, fire
precautions, etc.

The Temple of Heaven Park, which is the area
nominated for inscription, forms the centre of three
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protection zones. Outside this Grade I protection area
there is a second (Grade II) protection area. This is in
two parts: the first concerns areas that formed part of the
ancient Temple of Heaven complex but which lie outside
the present Park, where later intrusive buildings have
been progressively removed and replaced with
plantations of trees. In the second part of this protection
area the heights and overall dimensions of all buildings
are subject to strict control. In the outermost (Grade III)
area there is control only over the height of any new
constructions. The two outer zones constitute an effective
buffer zone, as required by the Operational Guidelines
for the Implementation of the World Heritage Convention
(1997).

Conservation and Authenticity

Conservation history

The Temple of Heaven was administered by the Court of
Sacrifices of the Ming and Qing Dynasty Ministry of
Rites from 1420 until 1911. Considerable restoration
work was carried out during the reign of the Qing
Emperor Qianlong (1736-96). In 1889 the Hall of Prayers
for Abundant Harvests was destroyed by fire, but it was
meticulously reconstructed using the original types of
material and construction techniques soon afterwards.
From 1911 to 1948 the Temple was the responsibility of
the office established by the Government of the Republic
of China to manage and protect the temples and altars.

With the creation of the People’s Republic of China in
1949, this responsibility passed to the Beijing Municipal
Bureau of Parks and Gardens. During the Cultural
Revolution (1966-76) 800,000m3 of rubbish were piled
on the site. The Beijing Municipal Government paid for
this to be removed in 1990, but much of the work was
carried out voluntarily by thousands of local residents,
who also planted many trees in the surrounding area.
Since that time, the major work of restoration was the
rebuilding in 1995 of the north-eastern sector of the outer
wall, when at the same time the market that had grown
up there was removed. There has been an ongoing
programme of systematic conservation and restoration in
progress as part of the Overall Plan (see above).

Authenticity

The authenticity of the Temple of Heaven is very high.
The symbolism of the overall layout of the temple
complex and of its components is preserved wholly
intact. Of the individual structures, only the Hall of
Prayers for Abundant Harvests has been completely
reconstructed, following the 19th century fire, but its
original form has been reproduced faithfully, using the
correct materials.  Neglect during World War II and the
Cultural Revolution resulted in some degradation, but
this has been carefully restored and the current
management programme provides for continued
conservation, which ensures the maintenance of the high
level of authenticity.

Evaluation

Action by ICOMOS

An ICOMOS expert mission visited the Temple of
Heaven in February 1998.

Qualities

The Temple of Heaven in Beijing is a unique material
expression of the Chinese concept of the relationship

between heaven and earth. It is also a potent symbol of
the role of “Son of Heaven,” the interlocutor between
humankind and the celestial realm, played by Chinese
emperors over more than two thousand years.

Comparative analysis

The Beijing temple complex is the largest and most
complete surviving example of this symbol of the
legitimacy of imperial rule, located in the city that has
been the capital of China since the early 15th century.

ICOMOS recommendations for future action

The ICOMOS expert mission recommended an extension
of the buffer zone, so as better to protect the ambience of
the site. This proposal was accepted by the Chinese
authorities and a revised map has been received by
ICOMOS which takes account of the points made by its
expert mission.

Brief description

The Temple of Heaven, founded in the first half of the
15th century, is a dignified complex of fine cult buildings
set in gardens and surrounded by historic pine woods. In
its overall layout, and also that of its individual
buildings, it symbolizes the relationship between earth
and heaven at the heart of Chinese cosmogony, and also
the special role of the emperors within that relationship.

Recommendation

That this property be inscribed on the World Heritage
List on the basis of criteria i, ii, and iii:

Criterion i: The Temple of Heaven is a masterpiece of
architecture and landscape design which simply and
graphically illustrates a cosmogony of great importance
for the evolution of one of the world’s great civilizations.

Criterion ii: The symbolic layout and design of the
Temple of Heaven had a profound influence on
architecture and planning in the Far East over many
centuries.

Criterion iii: For more than two thousand years China
was ruled by a series of feudal dynasties, the legitimacy
of which is symbolized by the design and layout of the
Temple of Heaven.

ICOMOS, October 1998
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  LISTE DU PATRIMOINE MONDIAL

  Temple du Ciel (Chine)

  N° 881

Identification

Bien proposé Le Temple du Ciel, autel 
sacrificiel impérial à Beijing

Lieu Beijing

Etat Partie République Populaire de Chine

Date 4 juillet 1997

Justification émanant de l’Etat Partie

Le choix du site comme la conception architecturale
du Temple du Ciel, de même que la cérémonie
sacrificielle ainsi que la musique et la danse qui y sont
associées, reposent sur la théorie du yin-yang et des
cinq éléments de l'ancien Livre des transformations,
qui expose la vision qu'avait le peuple de la Chine
ancienne du ciel et de la relation entre les hommes et
le ciel ainsi que leur désir de parvenir à ce dernier.
Bien que chaque dynastie ait érigé des autels
consacrés à la vénération du Ciel, le Temple du Ciel
de Beijing, chef-d'œuvre de la culture chinoise
ancienne, est le seul totalement préservé.

Le chiffre neuf revient fréquemment dans les
dimensions de l'Autel du tertre Circulaire ainsi que
dans nombre de ses éléments, symbolisant les cieux et
mettant l'accent sur la relation entre le genre humain
et le Ciel. La forme circulaire comme la couleur bleue
du Hall des Prières pour des Moissons Abondantes
symbolisent également le Ciel, alors que les piliers et
les travées représentent les quatre saisons de l'année,
les 24 divisions de l'année lunaire du calendrier
chinois traditionnel, les douze mois et les douze
périodes de deux heures dans chaque jour ainsi que
les étoiles immobiles du firmament. La conception du
Temple du Ciel est destinée à "symboliser le ciel et à
représenter la terre". Il s'agit du dernier témoignage
existant de l’édifice chinois ancien Ming Tang,
construit spécialement à l'intention des empereurs de
Chine, ce qui en fait un élément remarquable de la
culture chinoise ancienne.

Le Temple du Ciel est très représentatif de
l'architecture, de la construction et de l'art des
dynasties Ming et Qing. La Voûte Céleste Impériale
comme le Hall des Prières pour des Moissons
Abondantes constituent de superbes spécimens de
structures en bois massif. Les alentours du temple,
richement boisés, créent un environnement écologique
soulignant l'harmonie entre le genre humain et la

nature et sont particulièrement significatifs pour
l'étude de l'architecture et de l'environnement anciens.

La construction de l'imposant Hall des Prières pour
des Moissons Abondantes est irréprochable. Il s'élève
en niveaux de taille décroissante et suscite une vive
sensation d'élévation rythmique et de solennité,
agrémentée de teintes aux contrastes équilibrés, autant
d’atouts qui, associés, donnent au spectateur
l'impression d'une ascension vers les Cieux.

En intégrant la culture et la philosophie de la Chine
ancienne, le Temple du Ciel est d'une grande valeur
historique, scientifique et artistique.

Critères i, ii, iii et iv

Catégorie de bien

En termes de catégories de biens, telles qu’elles sont
définies à l'article premier de la Convention du
Patrimoine mondial de 1972, le Temple du Ciel est un
ensemble.

Histoire et description

Histoire

La dix-huitième année du règne de l'empereur Ming
Yongle (1420) marque l'achèvement de l'Autel du
Ciel et de la Terre et du mur d'enceinte du jardin.
L’édifice central est une vaste salle sacrificielle
rectangulaire, siège des offrandes consacrées au ciel et
à la terre, avec le Palais du Jeûne au sud-ouest. Les
pins plantés dans l'enceinte du temple soulignent la
relation entre le genre humain et la nature.

Au cours de la neuvième année du règne de
l'empereur Jiajing (1530), on décide de consacrer des
sacrifices séparés au ciel et à la terre. Pour cette
raison, l'Autel du Tertre Circulaire est construit au sud
du hall principal afin de recevoir les sacrifices au ciel.
L'Autel du Ciel et de la Terre est alors rebaptisé
"Temple du Ciel". Simultanément, des temples
consacrés à la terre, au soleil et à la lune sont
respectivement érigés au nord, à l'est et à l'ouest de la
ville.

Le vaste hall sacrificiel sera détruit quinze ans plus
tard, pour être remplacé par le Hall de Daxiang, de
forme circulaire, d'où s'élèvent les prières pour des
moissons abondantes. En 1553, une cité extérieure,
qui comprend le Temple du Ciel, est bâtie autour de
Beijing.

Le Tertre Circulaire est agrandi en 1749, quatorzième
année du règne de l'empereur Qianlong (dynastie
Qing). Les carreaux émaillés bleus d'origine sont alors
remplacés par du marbre blanc. Deux années plus
tard, le Hall de Daxiang fait l'objet de travaux de
rénovation et est rebaptisé "Hall des Prières pour des
Moissons Abondantes". Cette époque marque l'apogée
du Temple du Ciel, qui couvre alors 273 hectares.
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En 1911, le gouvernement de la République Chinoise
interdit les cérémonies sacrificielles consacrées au
ciel. Jusqu’à cette date, soit 490 années après sa
fondation, le Temple du Ciel avait été le témoin de
654 actes d'adoration céleste pratiqués par 22
empereurs des dynasties Ming et Qing. Depuis 1918,
il est ouvert en tant que parc public.

Description

Le site sur lequel s'élève le Temple du Ciel se trouve à
3,5 kilomètres au sud-est de la Porte Zhengyang de
Beijing. Le secteur couvert par le temple est presque
carré ; les deux angles sud sont à angle droit alors
qu'au nord, ils sont arrondis. Cette forme symbolise
l'ancienne croyance chinoise, selon laquelle le ciel est
rond et la terre carrée. Pendant plus de deux
millénaires, le pouvoir politique comme la légitimité
des dynasties impériales ont reposé sur cette
représentation spatiale de la cosmogonie chinoise.

Le temple est entouré de deux murs d'enceinte :
l'enceinte extérieure, qui définit "l'Autel Externe"
mesure 1650 mètres du nord au sud et 1725 mètres
d'est en ouest, alors que les dimensions
correspondantes de l'enceinte interne, ou "Autel
Interne", sont respectivement de 1243 mètres et
1046 mètres. Les trois principales structures de culte
sont disposées le long de l'axe nord-sud central.

Les bâtiments sacrificiels se trouvent principalement
dans l'Autel Interne, qui est scindé en deux par un mur
d'est en ouest. Le secteur sud, l'Autel du Tertre
Circulaire, couvre 44,66 hectares alors que son
pendant nord, l'Autel du Dieu de la Semence, est plus
vaste avec ses 72,34 hectares. Les deux autels
communiquent par une passerelle surélevée en brique
de 360 mètres de long : le Pont de l'Escalier Rouge.

Le Tertre Circulaire, principal Temple du Ciel, répète
le symbolisme des murs. En effet, l'élément central
circulaire (le ciel) est inclus dans une enceinte carrée
(la terre). Il comprend trois plates-formes circulaires
en marbre blanc de diamètre décroissant, entourées de
balustrades faites du même matériau. L'entrée dans
l'enceinte passe par une série de portes monumentales,
elles aussi en marbre blanc, les Portes Lingxing. Les
balustrades comptent 360 piliers, représentatifs des
360 jours de l'ancienne année lunaire chinoise. Le
centre de la plate-forme supérieure, siège du trône
impérial, symbolise le rôle de l'empereur en tant que
Fils du Ciel, et par conséquent le lien entre le ciel et la
terre.

La Voûte Céleste Impériale se trouve au nord du
Tertre Circulaire. Cette structure circulaire coiffée
d'une toiture de tuiles émaillées bleues est décorée de
peintures très élaborées tant à l'extérieur qu'à
l'intérieur. C'est ici que l'empereur procède à ses
offrandes avant de se retirer dans le Palais du Jeûne,
ou Palais de l'Abstinence. Les autres structures
intégrées à l'Autel du Tertre Circulaire sont l'Entrepôt
Divin, la Cuisine Divine et le Pavillon d'Abattage
Sacrificiel.

Le principal élément interne de l'enceinte nord, ou
Autel du Dieu de la Semence, est le Hall des Prières
pour des Moissons Abondantes, lui-même relié au
Temple du Ciel par le Long Corridor, long de
440 mètres et large de 25 mètres. Le Hall est enfermé
dans une enceinte carrée. Sa forme comme ses
matériaux restituent la structure de marbre blanc à
triple niveau du Temple du Ciel. Il est surplombé par
le hall proprement dit, lui aussi bâti selon un plan
circulaire, et par trois toitures superposées en tuiles
bleues émaillées, depuis lesquelles l'empereur offre
ses prières pour des moissons abondantes. Soutenu
par une structure en bois massif, son intérieur est
richement décoré.

A l'intérieur de ce groupe se trouvent plusieurs
bâtiments annexes, dont le plus important est le Hall
Céleste Impérial, petite construction rectangulaire
érigée au nord du Hall des Prières pour des Moissons
Abondantes, sur l'axe nord-sud principal.

Chaque année, au Temple du Ciel, l'empereur officiait
à l'occasion de deux cérémonies religieuses
importantes. Au solstice d'hiver, porté sur une litière
escortée de dignitaires, gardes, musiciens, chanteurs,
danseurs et porte-étendards, il conduisait une
procession solennelle au Tertre Circulaire, où il offrait
prières et sacrifices au ciel. En mars, une cérémonie
similaire, bien qu'entourée de moins de pompe, se
déroulait dans le Hall des Prières pour des Moissons
Abondantes. Ces cérémonies seront abandonnées en
1911.

Le Palais du Jeûne, complexe entouré d'une douve, se
trouve dans le quart sud-ouest de l'Autel du Dieu de la
Semence. C'est dans ce secteur de 4 hectares que
l'empereur se retire pour son jeûne rituel avant de
présider les cérémonies du temple. On y trouve un
imposant hall principal, un élégant palais de repos et
un clocher à deux niveaux. Deux bâtiments de
fonction sont implantés à proximité, entre les murs
des deux enceintes : le Bureau de la Musique
Impériale et le Bureau des Offrandes Animales.

L'enceinte entière est entourée des vestiges d'une
ancienne pinède, soigneusement entretenue et
agrémentée de nouvelles plantations, afin de boucler
le lien symbolique entre le genre humain et la nature.

Gestion et protection

Statut juridique

Le Temple du Ciel est protégé par différentes mesures
légales, notamment la loi de 1982 sur la protection des
vestiges culturels (amendée en 1991), qui est élaborée
dans les orientations de 1992 pour la mise en œuvre
de la loi de la République Populaire de Chine sur la
protection des vestiges culturels. Certaines
dispositions légales relatives à la protection de
l'environnement et à la planification urbaine
s'appliquent également. Les dispositions de la loi
pénale de la République Populaire de Chine punissent
toute violation.
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Le 4 mars 1961, le Conseil d'Etat de la République
Populaire de Chine a inclus le Temple du Ciel au
premier groupe de monuments et sites importants à
protéger à l'échelle nationale.

Au niveau municipal, les réglementations de la
municipalité de Beijing sur la protection des vestiges
culturels (1987) renforcent la protection nationale.

Gestion

Le Temple du Ciel est la propriété de la République
Populaire de Chine. La responsabilité de sa gestion
globale incombe au Bureau national des vestiges
culturels et au ministère de la Construction de la
République Populaire de Chine. Sur le plan local, la
gestion est assurée par le Bureau de gestion du parc
du Temple du Ciel, émanation du Bureau municipal
des parcs et jardins de Beijing (constitué en 1949), qui
agit en collaboration avec le Bureau municipal des
vestiges culturels. Le bureau de gestion, qui emploie
plus de 700 personnes, dont 70 % de professionnels et
techniciens qualifiés, est scindé en différents
départements gérant, entre autres, la protection des
vestiges, les aspects techniques, les recherches
culturelles et scientifiques ainsi que les archives.

Le bureau de gestion met en œuvre le plan de gestion
global pour la protection du Temple du Ciel, qui
inclut des dispositions détaillées pour la protection et
l'utilisation du bien, l’entretien des zones boisées
environnantes et de leurs arbres anciens ainsi que la
surveillance et la régulation de l'environnement
général. Ce plan, soumis à une révision continue, est
renforcé par un ensemble de réglementations
consacrées à différents aspects d’entretien, de
protection, de mesures anti-incendie, etc..

Le Parc du Temple du Ciel, c'est-à-dire la zone
proposée pour inscription, constitue le centre de trois
secteurs de protection. A l'extérieur de cette protection
de catégorie I se trouve un deuxième secteur de
protection (catégorie II), lui-même divisé en deux
parties. La première regroupe les zones constituant
une partie de l'ancien Temple du Ciel mais situées à
l'extérieur du parc actuel et dans laquelle certains
bâtiments gênants ont progressivement été éliminés et
remplacés par des plantations d'arbres. Dans la
seconde partie de ce secteur protégé, la hauteur
comme les dimensions globales des édifices font
l'objet d'un contrôle rigoureux. Dans le secteur
externe (catégorie III), le contrôle s’applique
uniquement sur la hauteur des constructions neuves.
Conformément aux Orientations devant guider la
mise en œuvre de la Convention du Patrimoine
mondial (1998), les deux secteurs externes constituent
une zone tampon efficace.

Conservation et authenticité

Historique de la conservation

De 1420 à 1911, l'administration du Temple du Ciel
est confiée à la Cour des sacrifices du ministère des
Rites des dynasties Ming et Qing. D'importants
travaux de restauration ont lieu au cours du règne de

l'empereur Qing Qianlong (1736-1796). Peu après
l'incendie qui le ravage en 1889, le Hall des Prières
pour des Moissons Abondantes est méticuleusement
reconstruit avec les matériaux et techniques de
construction d’origine. De 1911 à 1948, le temple
passe sous la responsabilité du bureau établi par le
gouvernement de la République Chinoise afin de
protéger temples et autels.

En 1949, avec la création de la République Populaire
de Chine, la responsabilité est transférée au Bureau
municipal des parcs et jardins. Pendant la Révolution
culturelle (1966-1976), 800 000 m3 de détritus
s'empilent sur le site. Bien que le gouvernement
municipal de Beijing prenne financièrement en charge
le nettoyage en 1990, les travaux sont en grande partie
exécutés par des milliers de riverains volontaires,
auxquels les environs doivent également la plantation
de nombreux arbres. Depuis lors, le principal travail
de restauration réalisé est la reconstruction, en 1995,
du secteur nord-est du mur extérieur, accompagnée de
l'éradication du marché qui s'y était développé. Un
programme continu de conservation et de restauration
systématiques est en œuvre dans le cadre du plan
global (voir plus haut).

Authenticité

L'authenticité du Temple du Ciel est très élevée.
Grâce à l'effort de préservation, le symbolisme de
l'agencement global du complexe de temples et de ses
éléments reste absolument intact. Parmi les structures,
seul le Hall des Prières pour des Moissons
Abondantes a été totalement reconstruit, après
l'incendie du XIXe siècle ; sa forme d’origine est
cependant restituée fidèlement, à l'aide des matériaux
appropriés. Une restauration minutieuse efface les
dégradations issues de la négligence de la Seconde
Guerre mondiale et de la Révolution culturelle, et le
programme actuel de gestion met en œuvre une
conservation continue, garante du maintien d'un degré
d'authenticité élevé.

Evaluation

Action de 1’ICOMOS

Une mission d'expert de l'ICOMOS a visité le Temple
du Ciel en février 1998.

Caractéristiques

Le Temple du Ciel de Beijing représente une
expression concrète unique du concept chinois de la
relation entre ciel et terre. Il constitue également un
puissant symbole du rôle du "Fils du Ciel",
intermédiaire entre le genre humain et le domaine des
cieux, joué par les empereurs chinois pendant plus de
deux mille ans.

Analyse comparative

Le complexe de temples de Beijing représente le plus
vaste et le plus complet des vestiges de ce symbole de
légitimité impériale, dans une ville qui est la capitale
de la Chine depuis le début du XVe siècle.
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Recommandations de l'ICOMOS pour des actions
futures

La mission d'expert de l'ICOMOS a recommandé que
la zone tampon soit étendue afin que la qualité du site
soit mieux protégée. Cette proposition a été acceptée
par les autorités chinoises et une carte révisée a été
fournie à l’ICOMOS qui tient compte des remarques
faites par la mission d’expert.

Brève description

Fondé pendant la première moitié du XVe siècle, le
Temple du Ciel forme un ensemble majestueux de
bâtiments dédiés au culte et de jardins, entouré de
pinèdes historiques. Son agencement global, comme
celui de chaque édifice, symbolise la relation entre le
ciel et la terre, essence de la cosmogonie chinoise,
ainsi que le rôle spécial des empereurs dans cette
relation.

Recommandation

Que ce bien soit inscrit sur la Liste du Patrimoine
mondial sur la base des critères i, ii et iii :

Critère i : le Temple du Ciel est un chef-d'œuvre
de conception architecturale et paysagiste
illustrant avec simplicité et précision une
cosmogonie primordiale pour l'évolution de l'une
des plus grandes civilisations du monde.

Critère ii : pendant de nombreux siècles,
l'agencement et le plan symboliques du Temple du
Ciel ont exercé une profonde influence sur
l'architecture et la planification en Extrême-
Orient.

Critère iii : la conception comme l'agencement du
Temple du Ciel symbolisent la légitimité des
dynasties féodales qui ont dirigé la Chine pendant
plus de deux mille ans.

ICOMOS, octobre 1998
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